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SAINTE FACE
DE NOTRE SFJGNEUR

ér

1er iôt'P.

Dieu, Notre P.rotecteiir, regardez-

nous et jetez les yeux sur la Face de

votre Christ. Ps. -83, 9.

Je vous salue, sainte Face de Jésus

mon bien aime', délices du Ciel, éten-

dard de la foi, gage d'immortalité
; je

vous choisis pour être tou, les jours

de ma vie, ni on guide et mon espé-

rance. Sovez, ô Face Divine, la

lumière qui éclaire mes pas et le
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Hambeau (|ui me conduis.' un jour

dans la l)it3nIiGUi'cus'3 éturnilu. Ainsi

soit-il.

Père S tint, IMou tout-])uissant et

et jrnel, je vous ot'lVç les souttVauees d(i

Jusus, son visage* couvert do sueur et

de sanr^, SOS plaies >a'jrées, son sau»;"

a,dorable, ses deinlpres paroles et son

dernier son |)ir !-..,.,.. Je vous

oUVe les prières.de pette neu vaine en

remercinient des bienfaits dont vous
m'avez comble ! .... en e\])iation

de mes fautes, en.rçparation pour tons

les blasphèmes . qui seront proférés

aujourd'hui et p.Q^ri obtenir la grâce

que je von s demande.
Ne regardez pâs%nos péchés, Sei-

gneur ! mais regaTi^rfez la Face de votre

Christ. Itégarde/ on Cœnrquinons
a tant aimés, et à cause de lui faites

nous miséricorde. Ainsi soit-il.
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Sou vouez-vous, o saii it(; 1

Jésus ! que vos lùvres diviuo-, Jiux

do voir •tollo t^10 moi
l'ait outendre cette cousolaute pro-

]nesse : Tout ce que vouschhicttulercz

à mon Père eu nion- nom vous sent-

accorde (St-f] CHU, XVJ, 2o). A]>î)uyé

vsuv votre parole sacrée etauimo fi'.;.iie

coutiauce égale à l'amour de mou
(îœur, je vieus à vous, ô Face adora-

l)le de uion Sauveur ! le me réfuoie

eu votre diviue préseuce, et tout iu-

digue que je suis de vos regards, j'ose

me tenir devant vous et vous adresser

a\ec confiance mou liund)le prière.

Ne la rejetez pas, ô vous qui êtes

respérance de ma félicité éternelle !

mais accueillez-la lavorablement et

daignez, selon votre miséiicorde l'ex-

aucer pour votre gloire et le bien de

mon ame. Ainsi soit-il.
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Seigneur, moiitrez-uous votre Face

et nous serons sauvés.

Notre l*ère, etc. Je vous salue

Marie, etc.

Cù'ur sacré de Jésus, ayez pitié do

nous.

2iÈMK jorii

O Dieu, notre Protecteur, rogardez-

uous et jet(^z les yeux sur la Face de

votre Ciirist. Ts. 83, î).

PKIÈIÎK ])K SAlNT-AUCa-^ITIX

Je ine présente devant votre sainte

Face, ô mon Sauveur, chargé de mes
péchés et des peines qu'ils ont attirées

sur nioi. (^e que je souifre est beau-

coup au-dessous de ce que je mérite
;

car, quoique je ressente la juste puni-

tion de mes fautes, je ne laisse pas

pour cela d'en commettre tous les

jours de nouvelles. Je succombe sous
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vos fléaux, et je n'en deviens pas

meilleur ; mon cœur est dans l'amer-

tume, et mon ')bstiuation dans le mal
est toujours la même. IVIa vie aci

passe dans la misère et je ne me
corrige pas.

Je vous fais, ô mon Dieu, un aveu
sincère de mes désordres. Je proteste

en votre présence que, si vous nuisez

pas de miséricorde envers moi, je suis

en danger de périr sans ressources.

Accordez-moi, mon Sauveur, ce que
je vous demande, quoique je ne le

mérite pas, puisque vous avez bien

voulu me mettre en état de vous
prier. Ainsi soit-il.

Père saint, Dieu tout puissant et

éternel, je vous olfre les soufïrances de

Jésus, son visage couveit de sueur et

de sang, ses plaies sacrées, son sang

adorable, ses dernières paroles et son

dernier soupir je vous offre les

prières de cette neuvaine en remer-



ciment, des bienfaits dont vous m'avez
comblé ! en expiation de mes
fautes, en réparation pour tous les

blasphèmes qui seront proférés au-

jourd'hui et pour obtenir la grâce que
ie vous demande.
Ne regardez pas nos péchés, Sei-

o'neur ! mais regarder la Face de

votre Christ ! Eegardez son cœur qui

nous a tant aimés, et à cause de lui

faites nous miséricorde. Ainsi soit-il.

Souvenez-vous, ô sainte Face de

Jésus, etc., comme au premier jour.

Page 3.

Notre Père, etc. Je vous salue

Marie, etc.

Cœur sacré de Jésus, ayez pitié de

nous.

oèmp: joui;.

Dieu, Notre Protecteur, regardez-

nous et jetez les yeux sur la Face de

Votre Christ. Ps, 83, 9.
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Je vous adore et je vous loue, ô

mon divin Jésus, Fils du Dieu vivant,

pour tous les outrages que vous avez

endurés pour moi, qui suis la plus

indigne et la plus misérable de vos

créatures
;
je vous adore dans tous

les membres sacrés de votre Corps,

mais particulièrement dans la partie

la plus noble de vous-mreme, votre

Face divine. Je vous salue, aimable

Visage, meurtri de soufflets et de

coups, souillé de crachats et défiguré

par les mauvais traitements que vous
ont fait souffrir les Juifs imydes. Je
^'ous salue, ô beaux yeux, tout bai-

gnés des larmes que vous avez

lépandues pour notre salut. Je vous

salue, oreilles sacrées, tourmentées

par une infinité de blaspliênies-, d'in-

jures et de saîiglantcs railleries. Je
vous salue et vous adore, ô bouche
sainte, remplie de grâce et de douceur

pour les pécheurs, et abreuvée de fiel
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et de vinaiiîre par ringratitiule mons-
trueuse de ceux que vous avez choisis

comme vos enfants. Pour réparation

de tant d'ignominies, je vous promets
une plus .grande fidélité, et je vous

offre les hommages de tous les saints

avec leurs souffrances, leurs peines,

leurs fatigues et leur amour. Ainsi

soit-il.

Père saint, Dieu tout-puissant et

éternel, je vous offre les souffrances

de Jésus, sou visage couvert de sueur

et de sang, sesj)hiies sacrées, son sang-

adorable, ses dernières paroles et son

dernier soupir ! Je vous offre

les prières de cette ueu vaine en re-

merciment des bienfaits dont vous

m*avez comblé ! en expiation

de mes fautes, en réparation pour tous

les blasphèmes qui seront proférés

aujourd'hui et pour obtenir la grâce

que je vous demande.
Ne regardez pas nos péchés, Sei-



— 11 —

<T? ir ! inais rec:ardez la Face do
Yc-.i'e Christ ! Regardez son cœur qui

nous a tant aimes, et à cause de lui

faites nous miséricorde. Ainsi soit-il.

Souvenez-vous, ô Sainte Face de

Jésus, etc., comme au premier jour.

Va<ye 3.

Notre Père, etc. Je vous salue

Marie, etc.

Cœur sacré de Jésus, ayez pitié de

nous.

4iiME JOUU.

Dieu, Xotre Protecteur, recjardez-

nous et jetez les yeux sur la Face de

votre CÏirist. Ps. 83, 9.

Je suis humblement prosterné de-

vant vous, ô Face adorable de Jésus,

et je vous contemple dans les souf-

frances et les humiliations que vous

avez endurées pour mes péchés. Faites

ô bon Jésus, que je ne renouvelle

jamais plus vos douleurs par de nou-

veaux péchés. Je voudrais mêler mes
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larmes aux vôtres et vous donner tout

mon sang en expiation de mes crimes

et de tous ceux qui se coinmettent

tous les jours. Pénëtrez-moi, du
moins, des pensées et des affections

de votre divin Cœur : versez sur mon
âme les lumières de votre visage, afin

que, touché de Fonction de votre

esprit et embrasé du feu de votre

amour, elle puise avec abondance

dans vos plaies sacrées les trésors de

la «race et du salut. Ainsi soit-il.

Père saint. Dieu tout puissant et

éternrl, je vous offre les souffrances

de Jésus, son visage couvert de sueur

et de sang, ses plnies sacrées, son sang

adorable, ses dernières paroles (t son

dernier soupir ! Je vous offre

les prières de cette neuvaine en re-

mercinient des bienfaits, dont vous

m*avez comblé ! en expiation

de mes fautes, en réparation pour tous

les blasphèmes qui seront proférés
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t

aiijourd'liul et pour obtenir la grâce

que je vous demande.
Ne regardez pas nos péchés, Sei-

gneur ! Mais regardez la Face de

votre Christ. Eegardez son cœur qui

nous a tant aimés et, à cause de lui,

faites nous miséricorde. Ainsi soit-il.

Souvenez-vous, ô Sainte Face de
Jésus, etc., comme au premier jour.

Page 3.

N"otre Père, etc. Je vous salue,

Marie, etc.

Cœur Sacré de Jésus, ayez pitié de

nous.

5ÈME JOUJî.

Dieu, notre protecteur, regardez-

]ious et jetez les yeux sur la Face de

votre Christ. Ts. 83, 9.

O bon Jésu,s;,je vous contemple sur

la route du Calvaire portant la honte

et le poids de mes péchés. Quelle

récompense vous avez accordée à

Véronique qui, touchée de compassion
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;\ la vue de votre Face, s'est empres-

sée de vous apporter quelque soula-

jLçeinent. J'envie le bonheur de cette

femme héroïque. Accordez -moi de

vous procurer le même hommage de

réparation. Faites-moi, je vous en

supplie, la faveur d'imprimer vos

traits divins sur mon âme défigurée et

et obscurcie par le péclie ; rendez-lui

son éclat primitif, sa beauté première.

Ce sera le triomphe de votre Face. Je

l'en bénirai à jamais. Ainsi soit-il.

Père Saint, Dieu tont-puissant et

éternel, je vous offre les souffrances

de Jésus, son visage couvert de sueur

et de sang, ses plaies sacrées, son sang-

adorable, ses dernières paroles et son

dernier soupir ! Je vous offre

les prières de cette neuvaine en re-

mercimeut des bienfaits dont vous

m'avez comblé ! en expiation

de mes fautes, en réjDaration pour tous

les blasphèmes qui seront proférés

\

l
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«mjourd'Iiui et pour oLtciiir la giâco

que je vous demande.
Ne reoardez ])i\s nos peclies, Sei-

gneur, mais regardez la Face de votre

Christ, liegardez son conir qui nous

a tant ahnes, et à cause de lui, faites

nous miséricorde.

Souvenez- vou;-^, ô Sainte Face de

Jésus, etc., comme au premier jour.

Page o.

Notre Père, etc. Je vous salue

Marie, etc.

Cœur Sacré de Jésus, ayez pitié de

nous.

GÈMK JOUR.

Dieu, notre protecteur, regardez-

nous et jetez les yeux sur la Face de

votre Christ, Ps. 83, 9.

Jésus, quelle douleur la vue de

votre Face a causée à Marie, votre

divine mère quand elle vous rencon-

tra sur la route du Calvaire ! quelle

douleur doit lui causer encore la vue



— ir, —

de mon juiie c;)ii verte de mes péchés î

Marie, j'ai éU' et je sui,s encore la

cause ûe votre alïiiction ; c'est moi,

malheureux, qui ai percé votre cœur
d'un glaive de douleur ! Par les plaies

et le sang de votre divin Fils, par

votre passion et par vos larmes, je

vous en conju^^e, o Marie, soyez ma
protectrice et mon avocate, priez pour

moi et pour tous les pécheurs qui me
resse-mblent afin que nous ne rendions

pas inutiles tant et de si précieuses

souffrances. Eendez-moi digne d'êtra

appelé votre enfaut. Faites que je

mérite votre protection aujourd'hui,

tous les jours de ma vie et surtout à

l'heure de la mort. Ainsi soit-il. '

Père Saint, Dieu tout-puissant et

éternel, je vous olfre les souffrances

de Jésus, son visage couvert de sueur

et de sang, ses plaies sacrées, son sang

adorable, ses dernieaes paroles et sou

dernier soupir ! Je vous offre

f
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il

les prières de cette neuvaino en re-

in ercimeiit des ])ienfîaits dont vous

m'avez comblé ! eu expiation

de \ies fautes, en réparation pour tons

les blasphèmes qui seront proférés

aujourd'hui et pour obtenir la grâce

que je vous demande.

Ne regardez pas nos péchés, Sei-

gnenr ! mais regardez la Face de

votre Christ, llegardez son cœur qui

310US a tant aimés, et à cause de lui

faites-nous miséricorde. Ainsi soit-il.

Souvenez-vous, ô Sainte Face de

»iésus, etc., comme au premier jour,

ïage 3.

Notre Père, etc. -Je vous salue

Marie, etc.

Cœur sacré de Jésus, avez pitié de

nous.

7ÈME JOUR.

Dieu, notre protecteur, regardez-

ncns et jetez les yeux sur la Face de

notre Christ. Ps. 83, 9.

^^ ^
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ItPgardo/, Seigneur, de votre sanc-

tuaire, et du plus haut dos cieux où
vous faites votre demeure, regardez

la Face de votre Christ, jetez les yeux
sur cette sainte hostie que notre grand
Pontife et votre cher Fils, Jésus-

Christ, vous offre pour les pcîchés de

ses frères ; et pour Tamour de lui,

pardonnez-nous la multitude de nos

crimes, llegardez, Seigneur, le visage

de votre Christ, qui s'est rendu obéis-

sant jusqu'il la mort, à toutes vos

volontés. Ne détournez jamais ks

yeux de ses précieuses plaies, afin ae

vous souvenir toujours du prix qae

vous avez reçu de lui pour nos pécliés.

Que je souhaite. Seigneur, que vous

pesiez clans la balance, d'un côté nos

péchés qui ont mérité votre colère et

de l'autre les maux que votre Fils a

soufferts pour nous ! Certes, ceux-ci

l'emporteront et nous paraîtrons pMs
dignes de miséricordes que do cluti-

ments.

7

^'5
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Père .suint, Dieu tout-])uissaiit et

('ternel, je vous offre les souffrances

(le Jésus, son visage couvert de sueur

et de sang, ses plaies sacrées, son sang

adorable, ses dernières paroles et son

dernier soupir ! Je vous offre

les prières de cette neuvaine en re-

merciment des l)ienfaits dont vous
m'avez comblé ! en expiation

de mes fautes, en réparation pour tous

les blasphèmes qui seront proférés

aujourd'hui et pour obtenir la grâce

que je vous demande.
Ne regardez pas nos ])échés. Sei-

gneur ! Mais regardez la Face de
votre Christ, liegardez son cœur qui

nous a tant aimés, et à cause de hii

faites nous miséricorde. Ainsi soit-il.

Souvenez-vous, ô Sainte Face de
Jésus, etc., comme au premier jour.

Page 3.

Notre Père, etc. Je vous salue

Marie, etc.
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0(^*111' sucTL' do Jl'.^us, îiy(,'Z litic de

nous.

8f:Mi: -Joru.

I)ioiî, r.f^tro l'i'otectoiir, nj^^ardez-

iious et, jetez les yeux sur la l'ace de

votre CÏirist. Vs. So, \).

mon aimable Sauveur, serai- je

seul insensible à la douceur de vos

attraits ? Je vous vois convertissant

saint Pierre après son pécbé par nn
seul regard ; vous tournez votre Face
vers lui et le repentir entre dans Kon

cœur. Je vous entends demander à

votre Père grâce pour vos bourreaux:

pardonnez-leur, dites-vous, car ils ne

savent ce qu'ils font. Je vous en
supplie, ô Père des miséricordes, re-

gardez moi dans ma misère
;
que je

regrette toutes mes fautes passées et

que votre amour remplace dans mon
cœur mon ]')encliant pour le péché.

Je veux pardonner ^vS, r'..riig^x'j)ont à

mes ennemis, à ceux qui me font du

^f

.u
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mal, jo vei.x lem* ],aî'(lonn('r pour

raiiiour de vous, aliu (|ue vous ino

jKirdoiiîiicz nies jh'cIh's qui sont la

cause (le votre uioit. (."'est moi, Sei-

gneur qui vuu^ ai r-i'iicilié, et ([ui

lenouvelle si .souve:it l'iLniomifiio de

votre l'assiou ])ar nu/s iniidélites.

Faites donc que je ])ai'ti(ij)e au iriiit de

cette divine i»riere qu(î vous avez faite

pour vos meurtriers ; reLîommandez-

ïnoi à votre Père oéle-te ; et (nu)i.|ue

ie sois indique de la o' ace ijr.c je vous

demande accordez au mérite dn votre

pang ce (]ue vous refuseriez à mon
incf-ratitude et à ma malice.

Père Saint, IMeu tout-puissant et

éternel, je vous offre le souiiVances

de Jésus, son visage couvert de sueur

et de sano-, ses plaies sacrées, son sang

adorable, ses dernières paroles et son

dernier sou])ir ! je vous offre

les prières de cettr ne uvaine en

remercîtn( nt des bienfaits dont vous

m'avez comblé ! en expiation



O.)

do mes fautes, en répvaraiion pour tous

les blasjlK'ines (]iii seront ];roférés

i\\\] iiird'luu et yxmv oljtcnir la grâce

que je vous deinar.de.

Ne regardez pas tios pèches, Sci-

gnçiu' ? Miiis regardez la Face de

votre Christ, Eegardez son cœur qui

nous a tant aimés, et à cause de lui

faites nous miséricorde. Ainsi soit-iî.

Sou venez-vous, ô Sainte Face de

Jésus, etc., conmie au premier jour.

Page ;;.

Notre Pè^^e, etc. Je vous salue

Marie, etc.

Ccinir sacré de Jésus, ayez pitié de

nous.

9ÈME JOUR.

])ieu, notre Piotecteur, regardez-

nous et jetez les yeux sur la Face de

votre Christ. Ps. S'S, 9.

bon et doux Jésus, vous êtes le

seul apj)!d de la fragilité humaine
;

je vous supplie d'avoir pitié de mes

^r
^

5
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nvoféres

i l'iace

'Sî, Sei-

'aco de

rurqiii

de lai

soit-il.

'ace de

!r jour.

salue

Ditié de

:ardez-

ace de

•tes 1e

naine
;

le mes

^r

oo

faiblesses. Je veux désormais vous

être lidèle et soumis eu tout. Je
veux accepter pour votre amour les

épreuves, les peines auxquelles il

vous plaira de me soumettre. Je me
rappellerai que le disciple vJe4 pas
iiu-dessus du maître et qu'il a fallu
que le Christ soufrît et entrât ainsi

dans la gloire. J'élèverai les yeux
vers vous, Seigneur, et la vue de

votre Face, ranimera mon courage.

Soyez-moi projùce, ô doux Jésus
;
je

veux, comme gage de confiance, de

fidélité et de soumission m'écrier avec

le Prophète tous les jours de ma vie :

Seigneur, répandez sur votre servi-

tenr la lumière de votre Faoe, et sau-

vez-moi selon voire miséricorde. Ps.

30, 17:

Père Saint, Dieu tout-puissant et

éterntîl, je vous offre les souffrances

de Jésus, son visao'e couvert de sueur

et de sang, ses plaies sacrées, son sang

adorable, ses dernières paroles et son
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dernier soupir ! : je vous offre

les prières de cette neuvaine en re-

mercîment des bienfaits dont vous
m'avez comblé ! en expiation de mes
fautes, en réparation pour tous les

blasphèmes qui seront proférés au-

jourd'hui et pour obtenir la grâce que
je vous demande.

"Ne regardez pas nos péchés, Sei-

gneur ! Mais regardez la Eace de votre

Christ, Eegardez son cœur qui nous

a tant aimés, et à cause de lui faites

nous miséricorde. Ainsi soit il.

Souvenez-vous, ô Sainte Face de

Jésus, etc., comme au premier jour.

Parre 3.

i^otrer Père, etc. Je vous salue

Marie, etc.

Cœur sacré de Jésus, ayez pitié de

nous.
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Amende honorable à la sainte Face

Face adorable de Jésus notre

fSauveur, nous voici humblement
prosternés devant votre souveraine

Majesté pour vous faire amende hono-

rable de tous les péchés de blasphèmes
lancés contre votre Divinité. O vous
le chef-d'œuvre des mains du Tout-

l^uissant ! ô vous Texpreosion la plus

lidèle de la Divinité qui habite en
Jésus ! en quel état vous voyons-

nous réduite pour notre amour ? Ces
plaies qui vous défigurent, ces larmes

qui s'échappent de vos yeux sacrés,

ce sang qui coule à longs traits sur

vos joues meurtries et profanées, sont

autant de témoignages qui nous par-

lent hautement de l'amour de Dieu
pour les hommes et de l'ingratitude

des hommes envers ce Dieu de toute

miséricorde !

Humblement prosternés devant

vous, ô Face adorable de Jésus, notre
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doux Sauveur, nous vous fiiisons

amende honorable publique et solen-

nelle de tous les pt'ches de l)lasphè-

mes qui déchirent le sein de l'Eglise,

notre mère !

Que pouvons-nous offrir nu Père

éternel pour apaiser sa colère juste-

ment irritée contre le monde, sinon

vous-même, ô Face sacrée et bien-

aimée! vous avec vos larmes et votre

sam^ ! vous avec vos fati^^ues et votre

tristesse ! vous avec vos douleurs et

votre mort ! Prosternés, anéantis de-

vant la Majesté de ce Dieu outragé,

nous suspendrons les arrêts de sa

Justice, nous obtiendrons grâce et

nous nous écrierons avec tout l'accent

de notre foi : Dieu^ notre protec-

teur ! regardez-nous et jetez les yeux
sur la Face de votre Christ. Ainsi

soit-il.
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Consécration à la eaint© Face

O Fiice iidorablo do Jésus, mon
SauveTir et mou Dieu ! liuinbL^ment

])rosteriiL; (^u volro divine
|
i*ôs^'uce,je

vous ad(.)re du ]^liis prutonil. de mou
cœur ! Que n'ai-je à ma (iisj)ositiou

le cœur de touta.s le:? cT-éiitiîres pour

vous les consacrer eu holocauste

d'amour I Hélas ! ô F.ice l'ie'i-aiuiée,

je n'ai que le mien, bieu faible et bien

coupable. indii;ne de vos rv^o'ards et

rebelle aux iiuuressious de votre

grâce. Je vous le douuc m'anuioiu:^,

ce cœur, et vous le consacre, aiiu qu'il

brille, dès ce moment et tons les jours

de sa vie,des saintes ardeurs de l'amour

divin. Iléchautîéz-le aux ravouslûen-

faisants de votre lumière éternelle,

alin qu'il puisse désormais s'écrier

avec le lloi-pro})hète : Seigneur, la

lumière de votre ¥x':k est gravée sur

nous: vous avez fuit naître la joie

dans mon cœur ('^

(1) Ps. IV, 7.
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Je vous fais donc aujourd'hui, et

avec boiilieur, le sacriiice de toutes

les joies que je pourrais rencontrer

sur la terra. Acceptez, ô Face ado-

rable ! ô vous que j'aime plus que
tout ce qui est au monde 1 acceptez

riiommage de nioi-niêine que je vous
présente on ce monieut. Oh ! je tres-

saille d'alk'grosse et d'amour en vous
faisant cettu consc'cvation de toute ma
personne ! Oui, je vous donne et

vous cousaCiO mon cœur, mon corps,

mon ame, mon ('Sî)rit et ma vie : mon
cœur pour n'aimer que vous, ô Beauté

toujours ancienne et lo'ij'ours nou-

velle ! mon cor pFi ];our sevvir d'ins-

trument à
'

de votre eloir

jienitence et aux œu\
e ; mou âme pour re flé-

ter sans cesse l'imnge de vos grâces

divines
; mon es] ail pour ne penser

qu'à vous et à tout co qui peut accroî-

tre votre culte ; ma vie enfi 11 ur

quelle soit toute reinplie des œuvres
dignes de votre num, afin que je puisse

A
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.ui, et

toutes

outrer

î ado-

s que

ceptez

3 vous

e tres-

1 vous

ite ma
lue et

corps,

: mon
leaute

> nou-

d'ins-

euvres

r reilé-

giâces

penser

accroî-

1 jyour

Guvres

puisse

mériter un jour cette vie éternelle, ou.

suivant l'expression de votre Apôtre,

je pourrai vous contempler non plus
en énigme et à travers un miroiry

mais Face à face (0.

En attendant que cette grâce me
soit accordée, ô sainte Face de Jésus I

laissez-moi marcher tous les jours de

ma vie à l'ombre de votre regard béni^

afin que, lorsqu^j je paraîtrai devant

vous, A'ous me nommiez par mon nom,,

me donniez un baiser de votre bouche
et m'introduisiez parmi les phalanges

immortelles des esprits bienheureux

sans cesse occupés à vous aimer, à

vous adorer, à vous contempler et à

chanter les merveilles de votre amour
pour l'éternité. Ainsi soit-il.

(1) Cor., XIII, 12.
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Acte d'Amour à la sainte Face dans
l'Eucharistie

Face adorable de Jésus, mon
'Sauveur ! que j'adore voilée sous cet

auguste mystère d'amour qui vous

dérobe à mes regards, je me prosterne

avec respect en votre divine présence !

Ah ! si vous n'aviez anéanti la splen-

deur de votre Majesté sous cette

apparence si humble, quel mortel eût

osé s'approclier de vous ? Les rayons

de votre gloire eussent ébloui nos sens

effrayés et l'éclat de votre Majesté

nous eût fait rentrer dans le néant I

Vous 7ic pourrez voir ma Face ni la

c/loire qui m''environne, ear nul
homme ne mx verra sans mourrir (0

aviez-vous dit autrefois aux enfants

d'Ioraël Moins encore nous, fils

dégénérés d'un siècle de ténèbres,

pourrions-nous supporter un seul

rayon de votre gloire.

(1) ExocL, XXX, 23.

A
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dans

, mon
)us cet

L vous

>sterne

sence !

splen-

cette

tel eût

rayons

os sens

lajesté

[léant !

711 la

nul

infants

s, fils

lèbres,

seul

Face bien-aimée ! vous avez
blesse mon cœur et le voilà languis-

sant d'amour depuis ce jour, mille fois

béni, où vous inclinant vers lui par

un regard de miséricorde, vous l'avez

détourné du charme si trompeur delà
créature pour vous l'attacher désor-

mais sans retour ! Ah ! ne permettez

pas qu'il s'éloigne jamais de vous pour
s'enivrer des folles joies de la terie !

Depuis que, par une grâce toute gra-

tuite de votre ineffable miséricorde,

j'ai placé en vous, ô Face bien-aimée !

toutes les aspirations de mon cœur et

toutes les élévations de mon esprit je

sens que la terre n'a plus rien qui

puisse captiver et mon esprit et mon
cœur !

Hostie sacrée, qui dérol)ez à mes
regards le doux objet de ma tendresse,

laissez tomber un instniit ce voile

mystérieux qui m'empêche de décou-

vrir les traits adorables de la Face
bien-aimée de mon Jésus ! Ecartez vos
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ombres et laissez-moi en présence de

ce YlSACiK du plus beau des enfants

des hommes, Liissez-moi me livrer

aux élans de mon amour, oublier ].i

terre, oublier le monde, m'oublier

moi-mejne !

Mais non ! la foi m'a parlé, et sans

qu;i! .oit besoin d'un miracle pour

m ]' '..'1' à nu s ^i-ux l'objer (l,'. mon
anitur, je crois et j'aderc 1^'ace

aJorabii 1 &ri;^ iC\ dans te nivsière

de l'ineftabie a.: :ir de Dieu pour

l'homme, que je pourrais m'écriei',

comme le Père céleste sur la mon-
tagne du Thabor. (,ae c'est en vous et

en vous seule que j'ai mis toutes mes
complaisances : désormais, en vous,

par vous, pour vous, je veux vivre,

aimer, penser, agir, souffrir et mourir.

FxVCE de Jësus-Ho.-5tie ! quelles

sont douces les heui'es qui s'écoulent

pour moi en votre divine présence 1

Qu'ils sont délicieux les moments que

je passe près de vous . Je voudrais

ni
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ice (le

1 fa lit 8

livrer

ior ].i

ublier

t sans

))(iiir

mon

pour

L' crier,

inoii-

ouset

3 mes
vous,

vivre,

ourir.

u elle s

)u]eiit

euce !

bsquc

idrais

]):)Uvoii' iii'.injiintir dova'it vou-:, ô

I'ach sacrée de mou Ji'siis ! Ait vou-

drais ui'abî/iier dair^ (\'.t |>ei*|>iM:u(?lles

adoiatious ! de voudrais rf';enir les

lieures (]ui* s'i'eii:i}»peîit, ludas ! trop

ra[)ules et m'enlèvent à ^'oiijet do

mon amour pour m'a[)poloi' au milieu

du bruit dissi])aîit du mon le ! Ali !

(juand donc dvc l'iif^rout d'-js ])our

moi ces onibr,.;s de la terro oai me
retiennent captif lui:! do vais et

m'em[)êelieiit tle jouir do v .-s iiudla-

l)les embrassements ? (juml (i':)no

verrai-je tomber l*',s lieu--; (mù m'atla

client encore à cette îvîire où si pc--ui

vous conuaiï>sent et si i^eu \-.)i s

jiiment ? Quand donc enfin v'.end)a(

je, comme disait le saint ha David, c'-''

quand paratlral-jr devant ut Vxcv de

mon Dieu (0 ? Ain~i soit-il.

(1) P...,XLI, 2.
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Louar.{jes do la mainte Faco

Que Jésus .soit l)cni !

l>('iHLi .soit lii sainte FacI': de Jésus !

In'iiie soit lit sainte FAt'K dans la

majesté et la beauté de ses traits

célestes !

Bénie soit la sainte Face dans

toutes les ])aroles soi'ties de sa bou-

che divine ?

Uéiiie soit lii s;iinto FACKdans tous

les i\\L>ards écha])pés de ses yeux
adorables !

Bénie soit la sainte Face dans la

trans{ir>"uration du Th.tbor !

Bénie soit la sainte Face dans les

fatip:ues de son ajxjstolat !

Bénie soit Li sainte Face dans la

sueur de sang" de son ag-onie !

Bénie soit la .«ainto Face dans les

humiliât iuîs de la Passion !

B.'nie soit la sainte Face dans 1

douleurs de la mort !

es
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(le la IiJbiii'icT'tioi) !

1>eino soit la suiino Face dans les

S])l(>iult'nrs (l(j la liiiniùro éUniicllc

Flèche d'Or

AC'H-; DK !. M «.:>(;K i>o\ u I-A lil';i'A»:ATM)\ DKS
r.LASriillMKS DU SAINT NiJ.M l)i] I)l|.j;;, mcTKK

l'AR N -.i. A LA SŒl.Ji SA LNT-IMKUKK

(^)i;'a .ia.mais s(;it 1()U(', ])i'iii, ainu',

adou', olonH,'; lo très .saint, très sacré,

très a(l()ra])l(>, tios iucoîiiiu, très inex-
priinalJe Nom de ])ieu, au ciel, sur
la ten'o et dans les enfers, par toutes
les créatures sorties des niains do
Dieu et [-ar le sacre Cœur de Notre-
Seigneur Jésns-Clirist au très saint

{Sacrement de l'autel ! Ainsi soit-il.




